
No. 6261

MONGOLIA

Declaration of acceptance of the obligations contained in 
the Charter of the United Nations. Ulan Bator, 4 De 
cember 1961

Official text : Mongolian.

Registered ex officio on 17 July 1962.

MONGOLIE

D claration d'acceptation des obligations contenues dans 
la Charte des Nations Unies. Oulan Bator, 4 d cem 
bre 1961

Texte officiel mongol.

Enregistr e d'office le 17 juillet 1962.



142 United Nations — Treaty Series 1962

No. 6261. MONGOLIA : DECLARA- N° 6261. MONGOLIE : DÉCLARA 
TION 1 OF ACCEPTANCE OF THE 
OBLIGATIONS CONTAINED IN 
THE CHARTER OF THE UNITED 
NATIONS. ULAN BATOR, 4 DE 
CEMBER 1961

TION 1 D'ACCEPTATION DES 
OBLIGATIONS CONTENUES DANS 
LA CHARTE DES NATIONS 
UNIES. OULAN BATOR, 4 DÉ 
CEMBRE 1961

[MONGOLIAN TEXT — TEXTE MONGOL]

XOT, 1961 OHBI 12-p capbm 4.

3px3Mcsr HoëH,

1946 OHM 6-p capbiH 21-Hbi e,nep BTF^ HaftpaMflax MOHTOJI Apfl YJICWH 
SacTHHH Faspaac HYE-bin Epenxufi: Hapnan BH^raSH JJaprafl ÔHratcaH eperflOJW 

ëcoop, BTFA HaHpaiwflax MOHTOJI ApA YJIC, Har^œn YimacTHHJi Baftryyji- 
flrpwaac rrcan rapax STX ïïpnïâr eepiee XÏJISSH aeq ana flrpMHftH ÔTX

OHCJITTJISX 6ojrao rsAnriir 6a eepaûH SacraiiH FaapbiH eMHeec 
saBinaan TOXHOJIAOB.

3px3Mcsr HoëH Tanbir HSH en^peep xïHA3Tr3JK 6aâraar MHHB XTJISSH asna yy.

H. ÏÏIAFJ1APCTP3H
Haâpaiwflax MOHFOJÏ ApA YJICWH 

HaMHbi

BaiiryyjiiiarbiH 
HapHHH BHMITHHH

3px3McsrTïprirar
HoëH Y Tant Tanaa
Htio-ïïopK XOT

1 Presented to the Secretary-General of the 
United Nations on 17 July 1962. By resolu 
tion 1630 (XVI), adopted by the General 
Assembly at its 1043rd plenary meeting, on 
27 October 1961, Mongolia was admitted to 
membership in the United Nations.

1 Présentée au Secrétaire général de l'Or 
ganisation des Nations Unies le 17 juillet 
1962. La Mongolie a été admise dans l'Or 
ganisation des Nations Unies aux termes de la 
résolution 1630 (XVI), adoptée par l'Assem 
blée générale à la 1043e séance plénière tenue 
le 27 octobre 1961.
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[TRANSLATION * — TRADUCTION 2]

Ulan Bator, 4 December 1961

Your Excellency,

On behalf of my Government, I have 
the honour to declare once again that in 
accordance with the application of the 
Government of the Mongolian People's 
Republic from June 21, 1946 submitted 
to the Secretariat of the U.N.O. the 
Mongolian People's Republic accepts 
and will fulfil all the duties and obliga 
tions arising from the Charter of the 
United Nations' Organisation.

Please accept, Your Excellency, the 
assurance of my highest consideration.

P. SHAGDARSUREN
Minister for Foreign Affairs

The Mongolian People's Republic

His Excellency U Thant 
Acting Secretary-General 

of the United Nations 
New York

[TRADUCTION — TRANSLATION] 

Oulan Bator, le 4 décembre 1961

Monsieur le Secrétaire général,

Au nom de mon Gouvernement, j'ai 
l'honneur de déclarer de nouveau que, 
conformément à la demande que le Gou 
vernement de la République populaire 
mongole a adressée au Secrétariat de 
l'ONU le 21 juin 1946, la République 
populaire mongole s'engage à remplir 
tous les devoirs et toutes les obligations 
qui découlent de la Charte des Nations 
Unies.

Veuillez agréer, Monsieur le Secrétaire 
général, les assurances de ma très haute 
considération.

P. SHAGDARSUREN
Ministre des affaires étrangères

de la République populaire mongole

Son Excellence U Thant 
Secrétaire général par intérim

de l'Organisation des Nations Unies 
New York

1 Translation by the Government of Mongolia. 
" Traduction du Gouvernement de la Mongolie.
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